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fapmoHisauia remonoriuHol TepmiHonorii
y chepi IHAYCTPIT AlamaunTiB.
CTBODEHHA OBOMOBHOID rmocapiw

(PexomeHaoBaHo kaHaupaToM reonoriynmx Hayk JlapxyHom [0.1)

Y c1artTi 06rpyHTOBYETLCS HEOOXIAHICT afantauii TIyMadyeHHs YKpaiHOMOBHUX reMosioridHuX TEPMIHIB y cghepi fiaMaHToBOI iH-
BYCTpii B0 MiXHapOOHO BU3HAHWX. BukoHaHO aHanis pxepen ¢axoBoi iHgopmayii, SKi CTOCYIOTLCA LiaMaHTOBOI TePMIHOCUCTEMM.
Levi aHanis € 0CHOBOIO NONEPEeAHbOro eTarny CTBOPEHHS BIAMOBIGHOrO rfi0capito i TyMadyHOro HayKoBO-METOAUHHOMO MOCIOHMKA.

Knro4oBi crioBa: giamaHT, rapMoHi3alis TepMiHosorii, rnocapi.

Betyn

CraTTa CTOCYETbCH YMOPSAKYBAHHA
creuwdivHoi TepmiHonorii B iHAyCTpii Aia-
MaHTIB — rany3i, ika OXOnstoe BECh LUMAX,
KU NPOXOHATb AiaMaHTL Bif BUOO6YBaH-
HA 3 Hagp 3emsi 40 BITPUHM npogdaBus i
CMOXVBAYiB HOBEMIPHUX 1 iHLIMX BUPOGIB
3 piamaHtamu. CTOCOBHO MPUPOQHUX Aia-
MaHTIB Us rany3b BKMtOYae BCi fji 3 gia-
MaHTaMmmn y Mexax Tak 3BaHOro fiaMmaHTo-
Boro «Tpy6onposogy» (diamond pipeline)
— Bif CMPOBMHM (LOOYBaHHS, OYULLIEHHS,
COPTYBAHHS, OLHKa, npogax), Ao 06po-
6NeHNX  KaMiHLiB (orpaHeHHS,
Knacudikawis, reMonoriyHa ekcnepTuaa,
OLiHKa, MPOJaXx TOLLO) i BUKOPUCTAHHS iX
y Bupobax. [Bi ocTaHHi CeKLii Lboro
«Tpy6onpoBofdy» TICHO NOB'A3aHi 3i Cro-
XuBa4amu BMpOGIB, 3axuCTOM iX mpas
LL0J0 OTPUMaHHSA JOCTOBIPHOI iHChopMaLlji
npo AiaMaHTW, sKi BOHW KynytoTb, OAep-
XXaHHAM BigNOBigHMX 3HaHb ANs CBiAOMO-
ro BMOOPY MOKYMOK, MapKETUHrOM, pe-
KnamyBaHHAM BMPO6IB ToLWo. [MogdiGHMI
LUNAX TAKOX MPOXOAATb LUTYYHI AiaMaHTMu.
Tinbku ix He [o6yBalOTb 3 HAAp, a CUHTE-
3y10Tb Y NabopaTopHMX YMOBAX.

lapMoHi3auis TepmiHonorii, 3a Bigno-
BiOHUM (DaxoBUM TNIYMAYEeHHAM 3MICTY
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LbOro TepMiHy [1], € pi3HOBMOOM PO6OTM
3 YNOpsALKYBaHHA TepMiHonorii, cnpsaMo-
BaHOi Ha 3abe3neyeHHs Y3rogXeHOCTi
cneuianbHoi HauioHanbHOi TepMiHonorii (y
HaLLIOMy BMMALKy — reMOmorivHoi) i Mix-
HapOLHO BM3HAHOI 3 ypaxyBaHHAM Tpaau-
i Ykpainu.

lemororisi fiK camocTiiiHa Hayka abo
pO3Ain MiHepanorii, IKN BUBYAE [OPOro-
UiHHe KaMiHHA, Mae CBOEPiOHY MOBY 3i
crneundivyHMMmM TepMmiHaMy Ta BM3HAYeEH-
HAMM, AKi 4acTO 3HAXOAATHCA NMO3a MOX-
NMBOCTAIMU PO3YMIHHA 3 GOKY nepeciyHo-
ro rpomagsaHuHa. OcobnmBo Le CTOCYETb-
Cl @HrnoMoBHUX TepMmiHiB. Cepen HUX €
TakKi, AKUMK OMepyloTb NuLe axisuj-re-
MOJIOTW Ta toBENipU i fKi He 3ycTpivaroTb-
'y 3BUYANHWX aHrNo-yKPaiHCbKWX CIIOB-
HWKaX, 30Kpema TIYMa4HUX i TEXHIYHWX.
Binbwe TOro, HaBiTb (haxisLi-reMonoru
4acTo HempasWfIbHO abo Mo-pisHOMY ne-
peknagaloTb Aeski aHrfoMOBHI remonori-
YHi TEPMiHM Ha YKPATHCBKY. TakuM YMHOM,
iCHye npobnieMa npaBsuIbHOrO Mepeknagy
UMX TEpPMiHiB, MPaBWIbHOIO X PO3YMiHHS
Ta rapmoHisauii TnymadeHHs 3 nepepo-
BOI0 MKHApOZHOI0 NMPaKTUKOH.

Lis npobnema 3a CBOiMW MposiBaMU €
[0 TOr0 X Pi3HOMaHITHOW. MNosicHmo Le
Ha npukKnagax.
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[Mpobnema npogeciviHoro crnexry.

Hun3ka TepMiHiB NOXOAMTH e 3 OaBHiX
yaciB, fKi € iCTOPUYHO CEHOPMOBAHUMM,
abo CNeHroBMMM, SKUMM MOCAYrOBYHOTbCS
nvwwe nesHi npodecintti rpynn. Oco6nmso
Lie CTOCYETbCA TEPMIHOMOri 3 Knacugiky-
BaHHA anMasHOi CUPOBWHW. TepMiH
«macle», Hanpuknag, o3Ha4yae cnnolle-
HWA OKTaedpuyHWA KpucTarn, 3ABINHUKO-
BaHWiA 3a LniHeneBuM 3akoHOM. OpHUM
CNOBOM BiH He nepeknagaetbed. Ane
6inbLuicTb haxiBLiB, AKi 3HAOTLCA Ha COp-
TYyBaHHi fiamMaHTiB, OfHO3HAYHO PO3YMi-
0Tb Liel TEPMiH.

[pobnema 3BUYHUX, CTEPEOTUITHUX
MOMUIIOK.

LLInpoko po3noBCIOMKEHUI TEPMIH «fj-
amaHT» O3Hayae HasBy MiHepany, HOpo-
FOLUIHHOrO KaMeHI0, € CUMHOHIMOM POCii-
CbKOr0 TEPMiHy «anmas», ane woro gyxe
4acTo, O0COGMMBO B YXMTKY i HaBiTb Y
HOPMATMBHUX [OKYMEHTax BUKOPWUCTOBY-
0Tb K CWMHOHIM cnosa «6puNbsHT». B
YKpaiHCbKY MOBY TEPMiH «fiamaHT» yBilt-
LUOB 3 HiMeLbKoi Bif «diamant». TepmiH
«BPUNbSHT» B YKPAiHCbKY MOBY YBIMLLOB
3 (hpaHuy3bkoi  Big «brillant», o o3Ha-
yae «B6nUCKyYnin». «BpunbsaHT» He € Ha-
3BOI0 KameHsi, Lue — BWA OrpaHyBaHHs.
3BaxalouM Ha Le, Ha3Ba HaBYasbHOMo
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nocibHnka «OrpaHioBaHHs anmasie y fia-
MaHTW» 3a asTopcTBa JI.M. Llep6aHs
(1997) € HOHCEHCOM. TakoX HOHCEHCOM €
BW3HAYEHHS «diaMaHToBa OrpaHb» y fep-
XaBHOMY cTaHgapTi YkpaiHu 3 TepMmiHiB
Ta Bu3HaveHb (OCTY 3375-96), ski 3a-
CTOCOBYIOTb Y 30/10TapChKilA cnpasi. I3 Ha-
BegeHoro y [CTY nosicCHEHHs A0 TepMiHy
3PO3YMifo, Lo WAETbCA NPO BPUNbAHTO-
BUA CTWUNb OrpaHyBaHHs. Hiskoro «pia-
MaHTOBOrO CTWUITIO» HE iCHYE.

lpobnema 6paky 3HaHb.

Beaniy npofasLis i cnoxvsadis Henpa-
BWUITbHO BWKOPUCTOBYKOTb TEPMIHW «Lp-
KOHi», «LMPKOH» [0 BiAOMOI XiMi4HOI
CMONYKN — Ky6i4HOrO AIOKCUAY LIMPKOHitO
(2rO,), siKa y TOProBy MpaKTUKy BBINLLNA
3a ckopoyeHoto Hassoto "CZ" (Big "cubic
zirconia") i fIKy LUMPOKO 3aCTOCOBYIOTb fiK
iMmiTauito piamaHTiB. CZ — Te came, WO i
CWUHTE30BaHa peyoBuHa iaHiT. LipkoHin
— XiMiYHWUI enemeHT. LimpkoH — miHepan,
CUNIKaT LMPKOHIto (ZrSi0 ).

AKTyanbHiCTb BUpILLEHHSI Npo6nemu

3 ornfagy Ha Cy4acHWit pO3BWUTOK iH-
TEPHET-TEXHONONI Ta 3pOCTaHHA NOTpe6
YKpaiHCbKUX FeMOroriB i 1oBeNipiB LLIOJ0
OCBOEHHSI 3aKOPLAOHHWX aHTIOMOBHMX
IKepen reMosorivyHoi iHghopmadii, a Ta-
KOX Ha HaLli NporHo3u ManbyTHLOro pos-
LUMPEHHS 06CATY MiDXKHApPOLHOI TopriBni
HauioHanbHUMK tOBENIPHUMK BUpoBamu,
YABNSETLCA LiNKOM aKTyanbHUM BUPILLEH-
HA npobnemy LUNAXOM apanTauii Tnyma-
YEHHs! YKPaTHOMOBHMX FeMOJIONYHMX Tep-
MiHIB 4O MIDXHAPOAHO BW3HAHWX aHrno-
MOBHWX.

Lla Tema maiixe He BUCBITNEHa B
YkpaiHi. € H13ka nepeknagHux BMAaHb 3
aHrNiNCLKOT HA POCINCLKY, AKi TIEK YK iH-
LLIOK MipO0 TOPKAKTLCS NOPYLLEHOTO M-
TaHHA | CTAHOBNATb NEBHUI iHTepec. Hai-
6inbL KOPUCHUMU € TaKi.

MpakTUYHMA NOCIBHUK 3 OLiHKKU fia-
MaHTiB [oCBig4eHoro remonora BepeHu
Marenb-TanceH [2] MicTUTb 6araTo crneuy-
(hivHOi remMonorivHoi iHchopmMaLii 3 knacu-
(bikauii giamaHTie, ane BOHa He CTPYKTY-
poBaHa, K y CIIOBHUKY Yu Byab-Kin Tep-
MiHOCMCTEMI.

TpuTOMHWIA «[eonoriyHnin rnocapi —
TAYMa4YHUA CNOBHWK aHrNiACBKUX reono-
rYHUX TEPMIHIB» [3] MICTUTb aHINOMOBHI
TEpMiHU 3 NepeknafoM Ha POCINCBbKY i
TAYMa4eHHs Uux TepMiHiB. [Mpu Lubomy go-
N FEMOONYHNX TEPMIHIB Y HbOMY HeBe-
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nuka. Llel cnoBHWK yknageHwin reonora-
MU, Ki He € By3bKOCMeLiani3oBaHuMu
chaxisuamu y ccpepi remonorii. 3actoco-
BaHi Y HbOMY remosioriyHi TepMiHM noTpe-
6YIOTb KPUTUHHOTO NMEPEOCMUCEHHS.

lemonoriyHuin cnoeuuk 1. [Ox. Piga
[4] — cBOepigHa eHUMKIONEeAis 3 remono-
rii, sIka CTOCYETbCH BCbOrO CreKkTpa [ho-
POrOLHHOIO KamiHHs. CMOBHUK CTBOPEHO
IK POCIACbKMIA 3 aHrMOMOBHUMU BifNOBIL-
HMKamu. BiH gelo 3acTapinuii Wwopo fia-
MaHTOBOI C(hepu i He OXOMIE BCIX Cek-
Ui giamaHToBOrO «TpyGonposofy». Ha-
camnepeq Le CTOCYETbCA MEpPLUOT Cekuii
— BiaMaHTIiB y CUPOBMHI.

3aBAaHHA i MeTOAONOriYHi
3acagu po6otu

3aBpaHHaM Liei poboTu € aHani3 mxe-
pen haxoBoi iHchopMmaLji Npo remonoriyHi
TEPMiHM LLOAO [fiaMaHTiB Ta X TNyMayeH-
HA, SIKi MOXYTb 6YT KOPUCHUMM N9 3LjiiA-
CHEHHS rapMOoHi3aLii LiMx TepMiHiB Ta CTBO-
PEHHs BiQNOBIBHOMO rNOCapito i TIyMa4Ho-
ro HayKOBO-METOAWYHOrO MOCIBHMKA.

MeTononorivHi 3acagu CTBOPEHHSA r0-
capito mo cyTi cdopmynsosani y OCTY
ISO 860:2018, sikuiA CTOCYETLCS rApMOHI-
3auii NOHATL | TepMiHiB [5]. 3rigHo 3 UM
OCTY, TepmiHonoriyHa po6oTa Mae Bpa-
XOBYBaTW, L0 Y Pi3HMX AepxaBax, ik 3a-
3HAYEHO y BCTYMi JO CTaHAApPTY, «y KOX-
Hii MOBI T2 MOBHOMY CMiBTOBapWCTBI PO3-
BWUTOK MOHATb Ta TEPMIHIB BiLOYBaETHCS
HEOJHAaKOBO i 3anexuTb Bif NPOMeECiNHO-
ro, HayKoBOroO, COLliaflbHOr0, EKOHOMi4HO-
ro, NIHrBICTUYHOTO, KYILTYPHOTO Ta iHLWUX
thakTopiB», TOMY:

- Pi3HALS MK TOTOXHUMMU MOHATTAMM
He 3aBXOW € O4EBUAHOL,

- 30BHILIHA CXOXICTb MOHATb He
060B'A3KOBO CBIQYUTb MPO Te, LU0 BOHU €
iAEHTUYHUMN,

- MOXJIMBI BMNaOKKW, KONW [1Ba CUHOHI-
MU, L0 MO3Ha4atoTb OfHe i Te came no-
HATTA, CMPUAMAIOTLCA FK [Ba Pi3HUX mno-
HATTS.

o uboro Tpeba gopaTu, LIO HaBiTb
cepen [LOCBigYEHMX TEMOSIOriB iCHYIOTH
MeBHi CTEPeoTUNW Nepeknagis TepMiHiB 3
aHrMiNCbKOI Ha yKpaiHCbKy, noB'A3aHi 3
YKOPIHEHOKO MPaKTUKOIO Mepeknafatn ix
«B N06», TOBTO 3a MEBHOK TOTOXHICTIO
HanWcaHHa cniB YW X BMMOBW. Hanpu-
Knag:

* LnpoKo pO3NOBCIOAXEHWA TEPMIH
«fancy» CTOCOBHO KONbOPY [iaMaHTiB
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OOCNIIXXEHHA | PO3POBKU

Malixe BCi 1OBENipY i remonorv nepekna-
palTb [K «haHTasinHui». Hacnpaegi,
Liei TEPMIH He CTOCYETbCA XOOHWX (haH-
Tagziit. O3Hayae «He3BMYalMHO 3abapene-
HWA» (POXEBWIA, GNAKUTHUIA, NOMapaHye-
BWIA TOLLO) Ha BigMiHY Bif 3BMYANHWX,
HaGINbLL PO3NOBCIOAKEHNX KONMLOPIB Ai-
amaHTiB (6e36apBHMX, XOBTUX, CIpUX, KO-
PUYHEBWX), @60 «BULLYKaHWIA, NpyBa6nM-
BUIA, OCOGNMBMIA, Takui, LIO 3pigka 3y-
CTpiYaeTbCsA». Xo4a i 3po3yMino, Lo of-
HUM CNIOBOM nepeknagatu 3pydHiwe. Y
TakOMy pasi € CEHC 3aCTOCOBYBATW MO0
6e3 nepeknagy, s came — «dpeHci», nogi-
6HO [0 XOBTOr0 KONbOPY [iaMaHTis
«KeWn» (Big «cape»).
* Bigomo, Lo y HOPMATUBHUX OOKYMEH-
Tax remosoriYHoi CNpsMOBAHOCTI, TakwX,
Hanpuknag, Ak craHgapt CIBJO «CuHs
KHMra 3 [OPOrouiHHOTO KaMiHHA» («The
Gemstone Book» [6]) yci matepianu, s
3aCTOCOBYIOTb Y tOBEMIPHIA MPOMUCIIOBOC-
Ti, nopinAlTb Ha «natural materials» i
«artificial products». Harapgaemo, Lo
MOeTbes came npo Matepianu, ane TepMiH
«artificial products» 6arato nogen nepe-
KnagawTb «B f106» AK «LTY4YHi NPOayK-
TW», 3a6yBaloyn, WO CMIOBO «MPOAYKT»
Hacamnepeq o3Havae BuTBIp npali. Bog-
HOYaC 3 KOHTEKCTY CTaHAapTy YiTKO Mpo-
CTEXYETbCH, WO MOBa Wiae He npo Bu-
TBOPYW Npaui, a Npo MaTtepianu abo peyo-
BWHW, SIKi BUKOPUCTOBYIOTb AN BUrOTOB-
NEHHS OrpaHOBaHMX BCTABOK YW iHLLIMX
toBENipHUX BWPO6IB. ToMy NpPaBUNbHO
6yge, 3a OyMKOIO aBTopiB, nepeknagatu
Liei TEpMIH CNOBaMK «LUTYYHI MaTepianu»
— Taki, WO He 3yCcTpiyarTbes y Npupogi,
CTBOPEHI NIOANHOIO.
* B aHrnomoBHOMY HaykoBOMY Cepego-
BULL TepMiH «structure» O3Ha4ae «Tek-
CTypy», a TepMiH «texture» o03Ha4ae
«CTPYKTYpy». 3a HanuMcaHHAM CIliB MOX-
Ha NMOMWUIIUTUCS | NEPEKNAacTU iX HaBMakKm.
Lle € Hao4HMmKM npuknagamu TOro,
Lo, BignoBigHO JO NyHKTB 6.2.4.1 i 6.3.1
ISO 860:2018 [5], y npoLeci HalMeHyBaH-
HA TEPMIHIB CIif} OPIEHTYBATUChL HE Ha Ha-
MCaHHA TEPMIHIB, @ Ha ifeHTUYHI Xapak-
TEPUCTUKN MOHATb, W06 3abe3nevnTn
MaKCMMasibHO MOXIMBMIA 36ir MiXHapoa-
HUX TEPMIHIB, a TakOX BaX/IMBO He no-
nagat B OMaHy A0 30BHi CXOXUX TepMi-
HiB, TaK 3BaHUX «XWOHUX JpY3iB».
3ragaHi MeTofonorivyHi 3acagn MatoTb
6yTW BpaxoBaHi nif 4ac iHBeHTapu3auii
TEPMIHIB K nonepegHbLOro ertany CTBO-
PEHHS rnocapito.
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IHBeHTapu3aLia TepMmiHiB

[MowyK BaxnMBUX TEPMIHIB Ta iX Tny-
MayeHb BMKOHYETbCS aBTOpaMu 3a Taku-
MW IKepenamu iHdopmadii:

1) haxoBi aHrMOMOBHI TNYMaYHi CrI0BHU-
KW, HaykoBi Mpaui Ta MeTOAWYHI HaBYasIbHI
MOCIGHWMKN HaMBIOOMILLMX Ta BU3HAHMX re-
MOJIOriYHUX OpraHisaLiii CBiTy, BuaaHi abo
iCHyIOHi B OHNAWH-JOCTYNI B IHTEPHET;

2) cTaHgapTvt (y TOMY YMCIi MiXHapoa-
Hi) Ta iHLWi HOPMAaTMBHI JOKYMEHTM 3aKop-
BOHHUX KpaiH i YKpaiHu, 3anpoBamkeHi y
cipepi 06iry AiamaHTiB Ta/abo NoB'A3aHi 3
reMOnorieto;

3) cneujanizoBaHi Ta iHWi OpykoBaHi
CIIOBHUKM reonoro-MiHepanoriyHoi cnps-
MOB@HOCTI, eHUMKonedii, KHAXKN, MOHO-
rpadii, HaykoBi CTaTTi, fKi NPOMLLAM neB-
Hy anpobauilo i SKUMWU KOPUCTYIOTLCS
haxisuj-remonoru, MiHepanoru, reonoru,
iHLi HayKOBL;

4) CrOBHUKW Pi3HOMAHITHIX KOMEpPL|n-
HWX CTPYKTYP, SIKi TOPrytoTb AiaMaHTaMmMm |
tOBESIPHAMMW NpUKpacamm;

5) iHWi pxepena.

lepLui MOXHa BBaXaTtW 0CHOBHUMU. [0
HUX Hanexarb, y NepLly 4epry, BUAAHHS
HaWaBTOPWUTETHILLOrO Yy cdhepi remonorii
FemonoriqHoro iHcTuTyTy Amepuku (GIA)
— TemororiyHi CNoBHWKKM, Ony6nikoBaHi v
ApykoeaHomy Burnsagi 1948-1993 pokis
[7, 8, iHLwi], TNymMa4HUiA «[emonorivyHMi fgia-
MaHTOBWI cnoBHUK» («The Gia Diamond
Dictionary»), skui we y 2001 poui 6yB y
BiflbHOMY ROCTYMi B iHTEpHETi (1oro Konist
36epexeHa asTopamu), nocibHuku GIA go
HaBYamnbHUX KYpCiB 3 atecTauji fjamaHTiB,
(haxoBi HaykoBi nybnikauii B XypHani
«Gems & Gemology», 3acHoBaHomy GIA.

GIA € nposigHOt | HaibinbLL BU3HA-
HOK0 remMororiYHOK0 opraHisaLieto, sKa Lie
y 1950-x pokax po3pobuna MixHapogHy
cuctemy atecTauii fiaMaHTiB
(«International Diamond Grading
System™ ), L0 BMKOPUCTOBYETLCA i HUHI
Mawxe BciMa remororiyHumMy naéoparopi-
SIMW CBITY B idEHTUYHOMY abo OeLlo nepe-
pobneHomMy Burnagi. [JoknagHa iHhopma-
Li1 NpO LIe iHCTUTYT, Oro cuctemy arec-
Tauii giamaHTiB i BNAMB Ha iHWI remono-
riyHi opraHisauii Hamu 6yrna BUCBiTNEHa
paHiwe [9, 10]. Ha cborogHi, nounHaroum
3 fatv 3acHyBaHHs GIA B 1931 poui, ueil
IHCTUTYT BMBYMB Ha CBOIX rEMOMOMYHMX
Kypcax 6m3bko 370 000 criyxadis 3 ycbo-
ro ceity, noHag 1 400 3 akux ctanu, 3a
BigomocTamK [11], remonoramm-HayKoB-
LAMKM, BYEHUMK, BUKNada4amu, [ocsifde-
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HUMM OLjHIOBa4aMW [iaMaHTiB, SKi noLum-
punu oTpuMai B GIA 3HaHHs B pi3Hi kpa-
iHM Ha BCiX KOHTUHEHTaX. Lle cTocyeTbes,
30Kpema, fAiaMaHTOBOI TEPMIHOCUCTEMM.
li nepeitHsinu Taki moBaxHi remonoridHi
opranisauii, K AMEpUKaHCbKe remonori-
yHe ToBapuctBo (AGS) [12], MixHapog-
HWIA remonorivHuiA iHcTuTyT (IGI) [13], Te-
MOJTOrYHUIA IHCTUTYT BuLoi giamaHToBOi
paoy Benbrii (HRD), iHwi, a Takox 6e3niy
TOProBWX OpraHisaLuii, siki npogatoTb Be-
NipHi BUPOGK 3 AiaMaHTamm.
[HcbopmaLiiHO HacuyeHum € «Inoca-
pi 3 AiaMaHTiB Ta KOMbOPOBOro [OPOro-
LiIHHOrO KaMiHHs» €BPONENCHKOI reMono-
rivHoi nabopatopii (EGL) [14], ane us
naboparopisa paHile 6yna HeratuBHO
oxapaktepusosaHa Hamu [10] Ta iHLLIMMK
haxiBusMM i He 3acnyroBye AOBIPU.
Hpyri € He MeHLL KOPUCHUMM HiX nep-
wi. Hacamnepen Le CTOCYETbCS CTaHaap-
TiB MixHapogHoi opranisauji 3i cTaHgap-
Tu3auii (ISO) Ta BcecsiTHbO0i KOHeaepa-
uii rosenipis (CIBJO), siki MicTATb remono-
FiYHi TEPMIHW, BU3HAYEHHS Ta rnocapii:
ISO 24016:2020 «Jewellery and precious
metals — Grading polished diamonds -
Terminology, classification and test
methods» («lOBenipHa cnpasa i goporo-
LiHHI meTanu — ATecTauis orpaHoBaHux
piamaHTiB — TepmiHonoris, Knacudikauis i
MEeTOaM BUNpoByBaHHs»), ISO 18323:2015
«Jewellery — Consumer confidence in the
diamond industry» («Bupobu toBenipHi —
Josipa cnoxvsadiB o iHOyCTpii Aiaman-
TiB»), «The CIBJO Diamond Book» («Ke-
pishnuteo CIBJO 3 piamaHTiB»), «The
CIBJO Gemstone Book» («KepiBHnuTBO
CIBJO 3 pOpOrouiHHOrO KaMiHHs»),
«CIBJO Laboratory-Grown Diamond
Guidelines» («KepisHuuteo CIBJO wopo
NnabopaTOPHO-BMPOLLEHNX [iaMaHTiB»).
bararto TepMmiHiB Ta BU3HAYEHb TAKOX € B
nokymeHTi MixHapoaHoi AiaMaHToBOI pa-
om (IDC) «IDC-Rules for grading polished
diamonds» («IpaBuna MixHapopgHoi fia-
MaHTOBOI pagun 3 Knacudikauji orpaHosa-
HWX giamaHTiB»), cTaHaapTi Kowmitety gia-
MaHTOBOI HOMEHKNATYPU CKaHAMHABCHKMX
kpaiH (Scan D.N.) «The Scandinavian
Diamond Nomenclature and Grading
Standards» («CkaHguHaBCbKa [fiamaHTo-
Ba HOMeHKnatypa i cTaHgapTu Knacudi-
Kauii»), CNOBHWKY KaHafCcbkoro Ynpasnis-
HS cTaHgapTm3aadii TepmiHonorii «Diamond
Cutting Vocabulary» («CnoBHWK 3 orpaHy-
BaHHsA giamaHTie») [15], MpobipHoi nana-
M Benuko6putanii «Diamond glossary»
(«HiamaHToBMI rnocapiii») [16].

ISSN 2079-1410

[iamaHTOBa TepMiHOCUCTEMA 3a3HaYe-
HUX HOPMATMBHUX OOKYMEHTIB noTpebye
3icTaBneHHss 3 cuctemoo GIA Ta Bigno-
BIiHOrO aHanisy, skuii pobnatb aBToOpY
nig Yac iHBeHTapu3auji TepMiHiB.

TpeTi TakoX € KOPUCHUMU | MaloTb
neBHe 3actocyBaHHs. Cepen HUX MOXHa
BiA3HAYMTW 3rafaHi BuLle «[emMonoriYHuii
cnoBHuK» . Piga [4], «TnymauHuit aH-
IMO-POCIACLKMIA CIIOBHWK aHTMiNCHKUX reo-
noriyHmMx Tepmitie» [3], «[mocapii reono-
riYHMX TepMmiHiB» [eonoriyHoro TOBApM-
cTBa Benukobputanii [17], «[mocapiit reo-
NOTiYHMX TEepMiHiB» MiXHapodHoro Be6-
CalTy Ans HaykoBMX CTaTel i HayKoBWUX
HOBWH npo 3emnto [18] Ta 6arato iHLWMX
AHIMOMOBHMX FeosioriYHMX AOBIOKOBUX BU-
OaHb i NPoMiNbHMX NOCIOHUKIB.

YeTBepTi NepeBaxHO CKnafgeHi yvac-
HUKaMW [HTEPHET-TOPriBNi HOBENIPHUMY
BUpoBGamu, SIKi NMparHyTb HapgaTh NoTpibHy
iH(hopMaLito cnoxueadam i npopeknamy-
BaTW CBOi TOBapW Ha BfacHux cantax. Li
[iaMaHTOBi CIIOBHUKW 3BMYAHO 6a3yioThb-
ca Ha martepianax GIA. Mpuknagn Takux
CNOBHUKIB 3 JOCTaTHbO BENIMKOK KiflbKiC-
TIO TEPMIHIB MOXHA 3HaWTK, 30Kpema, Ha
caiiTax [esKMX aHrnifcbkux M aMmepukaH-
CbKuX chipM, Takmx sk: 24carat.co.uk [19],
Lumera [20], Diamond&Jewelers [21],
Joseph Jewelry [22], ASHI Diamonds [23],
iHwmx. barato dipm (Awesomegems.com
[24], Whiteflash Inc., iHwi) o6MexytoTbeA
NnLLe CNpOLLEHOK iHGhopMmaLieto abo Tny-
madeHHamu GlA-npasumna 4C («Cut, Color,
Clarity, Carat»). Mpn LUbOMY BOHM HacTo
nepenucytoTh iHpopMaLiio 0auH B OAHOTO.
|HoAi Ao CKnapjaHHs TakWX CROBHWKIB 3a-
Ny4alTbCA CrpaBXHi 3HaBLi [OPOroLiHHO-
ro KamiHHs, ane e 3ycTpivaeTbCs BKpaw
3pigka. 30ebinbLoro nogiéHi COBHUKK He
npuoaTHi 4na Linen CTBOPEHHs rnocapito.

Cepeq iHLWMX DKepen MOXHa Big3Ha-
unT matepianu emonoriyHoi naéoparto-
pii Mo6enina (LLsenuapis) [25], giamanTo-
BWIA rnocapii MixHapoaHoi kopnopadii [e
Bipc [26] i nyénikayii MiXHapogHoi kopno-
pauii MaptiHa Pananopta [27], sKi Mic-
TATb 6arato crneuyndivyHUX TepMiHiB,
MOB'A3aHUX i3 COPTYBAHHSAM i Npofjaxamu
0rpaHOBaHMX i HEOrPaHOBaHMX AiaMaHTiB.

Baxnueumu € Takox npodoinibHi Hayko-
Bi CTaTTi Ta iHWi marepianu, AKi MIiCTATb
ONUC [iaMaHTIB, TXHIX ONTUYHUX eqeKTiB,
iH(hopMaLjlo NPO OHTOTEHiIto, (ianyHi Ta
XiMi4Hi BNacTUBOCTI, 0611aropoKeHHs, Mi-
HepanbHi BKMIOYEHHS, 0OPOOKY, CUHTES,
MOLLMPEHHS], 3aCTOCYBaHHS TOLLO.
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Wo gani

Y npoueci po60Tu 3i CTBOPEHHS rnoca-
pito BBAXAEMO 32 [OLiNbHE NPUAHATK iC-
HYIOYi B HAYKOBIW CMiNbHOTI NepenoBux
3aKOPLOHHUX KpaiH 3arasbHOMPUIAHATI

FEeMONOriYHi TepMiHM Ta BU3HAYEHHS,
CTBOpEHi Ha 6asi anpo6oBaHOi CBITOBOI
MPaKTUKK, NALLIE YTOYHIOIYM X 3a NoTpe-
61 3 ypaxyBaHHAM HaujOHanbHOro 3aKo-
HofascTBa i BnacHoro pocsigy. Cnmcok
OCHOBHWX TEPMIHIB AjiaMaHTOBOI TEPMiHO-

OOCNIIXXEHHA | PO3POBKU

CUCTEMM Ta iX TIyMaYeHHS NPONLLIK CTa-
Lit0 MONEPeaHbOro OnpautoBaHHs i Haw-
61MK4MM Hacom 6ymyTb LOMOBHIOBATMCS.
CtpykTypa rnocapito po3pobneHa i HuHi
npoxoauTb anpobadio.
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Harmonization of gemological terminology in the diamond industry. Creating a bilingual glossary

The article substantiates the need to adapt the interpretation of Ukrainian gemological terms in the diamond industry to internationally recognized
English ones. An analysis of sources of professional information related to the diamond terminology system was carried out. This analysis is the
basis of the preliminary stage of creating an appropriate glossary and an explanatory scientific and methodological manual.
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